Accessories Specification Function Diagram Operating Instructions (1) Operating Instructions (I1)
® ® ® - MI-X330 Meteor Wireless Speaker*] Bluetooth $VS0 1 Bass control knob Items Operation hod Screen status “AU” displayed on Speaker When battery lower than |Displayed on Battery
- User manual*1 Material ABS+Metal 2 Power button Jepan ostissd AUX Mode Insert AUX to AUX mode - Low power o
W, " 1%-30% dicat
i * : . f : : Power On Long press "Power" button | LED On status indicator screen 20%-30% indicator
- TYPE C charging cable*1 Drivers : @3.5 inches middle range subwoofer,40hm, 30Wx2 3 Previous Track nsertTF Card  tothe TF | “Ud” displaved on Speak When batterv 1 m
Japan euss: Japan euss: - 3.5mm Audio cable* @31mm tweeter, 8ohm, 15Wx2 4 Play/Pause TF Card Mode Isplayed on Speaker Low Battery shutdown en battery fower than
Size 0 303*112¥176mm 5 Next Track Loy o Power Off Long press "Power" button | LED Off port status indicator screen 10%
' . - ) “Wd” Insert needle into the
Output 1 30Wx2 6 Mode button USB Flash Disk Insert U disk to U disk port ud d.lspl.ayed on Speaker I
Caution S/N : 270dB+3dB 7 Volume control knob Bluetooth Pairing Power ON, Select “AIWA | Bluetooth icon Flash status indicator screen Reset reset button till speaker | /
) ) ) Frequency range : 70Hz-20KHz Meteor” on the device’s BT Wired Mic Insert wired Microphone / power off
Keep the speaker and its accessories away from the reach of kids as they THD : <10% at 1KHz 60W Menu. to Wired Mic port Charging Insert DC 5V adapter Red battery icon on
might cause a choking hazard. Channel 120 i -30) ini i
! _ Bluetooth S ful Bluetooth AU/bL/ud xx (0-30 Charge Finished / Red battery icon off
Keep the speaker away from fire, water, liquids, extreme heat, and strong Battery : 7.2V/5000mAh P ue 30 ecesst / setooth conen AU for Aux mode /\\w ‘ a I 'I.I.Iaf) ‘ AI WA®
magnefic fields. (3.6V/2500mAhx4pcs, total 10000mA) . are v ; A Volume + Rotate volume Knob bL for Bluetooth mode ) )
M I _X330 M eteo r Do NOT use this speaker at high volume for extended periods, as this may Charging time  : 6-7 hours fres— Disconnect Press & Hold Next Track” | Bluetooth icon Flash clockwise pLfor Bluetooth mode Apan wse apan s
cause permanent hearing damage or loss. Working time : 6-10 hours 8 Bluetooth icon Bluetooth & “Previous Track” buttons ) I
User Manual Do NOT drop or knock the speaker on hard surfaces. (With rotatable knob to control bass and volume) 9 Speaker status indicator amwa together. Xx for volume
Do NOT use chemicals or detgrgenfs fo c!eon the speaker. and volume TWS Pairing Double click "power" Bluetooth Icon LED Flash AU/bL/Ud xx (0-30) AIWA Electronics International Co,, Ltd.
DBo NOT scrape the surface with sharp objects. Please charge up the speaker prior fo first-time usage. Do charge the 10 Battery indicator button to start TWS and TWS icon Flash Rotate volume Knob AU for Aux mode Explore more at www.int-aiwa.com
Do NOT make unauthorized alterations to this product. speaker every 6 months if un-used. MI-X330 Meteor will power down pairing Volume - anticlockwise bL for Bluetooth mode
L T, automatically after 30 minutes of inactivity. TWS Successful Paired / Slave speaker Bluetooth Ud for TF and USB mode
5"“.. %y LED on, master Bluetooth R ockwi o Xx for volume
o
5 " LED Flash. TWS icon on. botate ctotc W':_EI ak i
I [ Disconnect TWS Press & Hold “Next Track” | Bluetooth icon Flash Speaker bass t:iisécr:e:s: arr;c;:;:r:i‘e
g h
F & “Previous Track” buttons ’
.I together. to make the middle
aual [ :
- — . i i .
12 Uss * prsan) ]l tnespesers ot betre. Previous on shortpress M4 button |/
ese E 1R
12 USB disk reader port disconnecting TWS
13 Wired Microphone port Function) Next Song Short press button |/
14 Micro-SD Card Slot Pause/Play /
15 Auxin short press button
- — 16 Type C charging Port Mode Changes Short press “M” button, Mandrops AG
1 Switch between Relative mode icon on Bahnhofstrasse 17
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Zubehor Sperzifikation Funktionsdiagramm Betriebsanleitung (1) Betriebsanleitung (II)
- MI-X330 Meteor Bluetooth : V50 1 Bassregler . h . . . . N
A\w ‘ a I w a® ‘ AI WA® - Benutzerhandbuch Material - ABS+Metall 2 Ein-/AL?s-TosTe Japan esttast Funktion Bedienung Anzeige/Status AUX-Modus AUX in d.en /.\UX-Modus "AU" wird a‘.lme,m v Vorheriges Lied Taste kurz driicken
- TYP C Ladekabel Treiber : 3.5 Zoll Mittelbereich Subwoofer, 4 Ohm, 30 W x 31 mm 3 Vorheriger Titel Anschalten Driicken Sie lange auf die LED an cinfligen Laulsprechersanélgeb:Idschlrm Niichstes Lied Taste kurz driicken
Japan euss: Japan euss: - 3.5-mm-Audiokabel Hochténer, 8 Ohm, 15 W x 2 4 Wiedergabe/Pause "Power'-Taste meczelet Pause/Play Taste kurz driicken
Grésse . +303mm = 112 mm?* 176 mm S5 Néchster Titel e Ausschalten Driicken Sie lange auf die LED aus Micro-SD-Kartenmodus Stecken Sie die SD-Karte in ,,Ud* wird auf dem T : : : : .
Ausgangsleistung : 30Wx2 6 Modustaste . ) den SD-Karten-Port Lautsprechersanzeigebildschirm Niedrige Leistung Wenn die Batterie weniger als Angezeigt auf der
Vorsicht SIN 270dB£3dB 7 Lautstérkeregler Power"-Taste angercit 20%-30% betrigt Battericanzeige
. . . Frequenzbereich : 70Hz-20KHz Bluetooth-Kopplung Einschalten, ,, AIWA Meteor* i Bluetooth-Symbol blinkt Niedrige Batteri Wenn dic Batteric weniger al
Bewahren Sie den Lautsprecher und sein Zubehér auBerhalb der THD 1 10% bei 1KHZ 60W BT-Menti des Geriits USB Flash Speicher Stecken Sie den USB-Stick in Ud* wird auf dem edrige Batterie enn die Batterie weniger als
R?IChWeITe von Kindern auf, da dies eine Erstickungsgefahr darstellen Kanal 120 sswiihlen. den USB-Port Lautsprechersanzeigebildschirm 10 % betragt . 5 .
kénnte. . . . Akku :7.2V/5000mAh angezeigt Reset Stecken Sie eine Nadel in den / A\“ ‘ a I wa ‘ AI WA
Halten Sie den Lautsprecher von Feuer, Wasser, Flussigkeiten, extremer (3.6V/2500mAhx4 Stick, Total 10000mAh) = Bluetooth erfolgreich gekoppelt / Bluetooth-Symbol leuchtet Reset-Knopf, dann wird der ] )
M I X330 M Hitze und starken Magnetfeldern fern. Ladezeit - 6.7 Stunden rr— — - - Kabeloebundenes Mik Kabelgebundenes Mikrofon / . apan wasss apan wes:
- . e . . . Bluetooth tre Halten Sie die Tasten ,,Néchst Bluetooth-Symbol blinkt . h hal
eteor Verwenden Sie diesen Lautsprecher NICHT fir Iéingere Zeit bei hoher Spielzeit - 6-10 Stunden 8 Bluetooth uctooth trennen @ ;n :“ led a\s/enh achster uetooth-Symbol blin anschlieBen Lautsprecher ausgeschaltet
Bedienung sanleitug Lautstérke, da dies zu dauerhaften Gehorschaden oder -verlusten fohren (Mit drehbarem Knopf zur Basssteuerung und Lautstérke) 9 Lautsprecherstatusanzeige awa ' r:C 1 l'mh »vor e:'%_é’rh Lautstirke + Loutstirkeregler im AUBLUd o (0300 AU I Aufladen DC-5V-Adapter anschlicBen  Rotes Batteriesymbol an
kann. & rack* gleichzeitig gedriickt. 8 . .
Lassen Sie den Lautsprecher NICHT fallen oder stoBen Sie ihn nicht auf ; : ok e i Uhrzeigersinn drehen | Aux-Modus bL fir Bluetooth- Aufladen abgeschlossen / Rotes Batieriesymbol aus AIWA Electronics International Co, Ltd.
assen sie den Lauisprechel allen oaer sioben sie cntau Bitte laden Sie den Lautsprecher vor dem ersten Gebrauch auf. 10 Batterieanzeige TWS-Kopplung Doppelklicken Sie auf die Taste| Bluetooth-Symbol blink und Modus Ud fiir SD-Karte und Explore more at www.int-aiwa.com
harte Oberfléichen. o o ) Laden Sie den Lautsprecher alle 6 Monate auf, wenn er nicht verwendet »Power", um die TWS- TWS-Symbol blinkt Us;,}l: d ;l( fi 1: (eu k
v ay, Verwenden Sie KEINE Chemikalien oder Reinigungsmittel, um den wird.Der MI-X330 Meteor schaltet sich nach 30 Minuten Inaktivitét Kopplung zu starten -Modus Xx fur Lautstirke
;l"" "'-.H LOUfSpfeC_he't Zu reinigen. ) . automatisch aus. X Lautstiirke - Lautstérkeregler gegen den | AU/AL/Ud xx (0-30) AU fiir
b ] Kratzen Sie die Oberfldche NICHT mit scharfen Gegensténden ab. TWS erfolgreich gekoppelt / Slave-Lautsprecher Bluetooth- L o
5 ] s < N Uhrzeigersinn drehen Aux-Modus bL fiir Bluetooth-
Nehmen Sie KEINE unbefugten Anderungen an diesem Produkt vor. LED an, Master-Bluetooth- Modus Ud fir SD-Karte und
odus ur - € une
| MO Maoor LED blinkt. TWS-Symbol an
e USB-Modus Xx fiir Lautstéirke
' i
.I TWS trennen Halten Sie die Tasten ,,Néchster: Bluetooth-Symbol blinkt N N
auway 3 Track* und . Vorheriger Lautsprecher-Bass Im Uhrzeigersinn drehen, um
! — AV Track® eleich ”'l' dg" " Bass hinzuzufiigen, gegen den
11 Rese = -— 1 rack* gleichzeitig gedriickt. L .
12 USB-Anschluss (Trennen Sie das mobile BT Uhrzeigersinn drehen, um iin
13 Kabelgebundener t von den Lautsprech zu verringern, empfehlen die
zuerst von den Lautsprechern, .
Mikrofonanschluss bevor Sie die TWS-Funktion Mitte 7u machen
-- . _
16 Typ-C-Ladeanschluss N | Modusénderungen Driicken Sie kurz die Taste | Symbol fiir relativen Modus an Ec R E P Bahnhofstrasse 17
"M", Wechseln Sie zwischen [a] & ey el 96106 Ebern
Alg Electronics nterational Co. Lt Bluetooth / AUX / USB / TF E-Manu download Germany
Attrezzatura Specifica Diagramma di funzionamento Istruzioni per l'uso (1) Istruzioni per l'uso (I1)
- MI-X330 Meteora Bluetooth 1V5.0 1 Contfrollo dei bassi Giappone Modalits  Inserisei AUX in modaliti AUX  *AU" iene visalizato sull schermo del Prestazi o & infer .
® ® ® ’ 2 Funzi Servi Display /s i restazioni Quando la batteria & inferiore al Indicato sull'indicatore della batteria
AN alwa AIWA | sieovere
- Cavo diricarica TIPO C Driver : subwoofer midrange da 3,5 poliici, 4 ohm, tweeter 30 W x 3 Traccia precedente Accendere Premi a lungo il pulsantc "Power" LED aceeso basse 20%-30%
Japan esuss: Japan esuss: - Cavo audio da 3,5 mm 31 mm, 8 ohm, 15 W x 2 4 Riproduci/pausa Modalita  Inserisci la scheda SD nella porta  Viene visualizzato "Ud" sullo schermo del Batteria Quando I batteria & inferore
. . . . * * . . " - Spegnere Premi a lungo il pulsante "Power" LED spento
Dimensioni 2 303mm * 112 mm* 176 mm 5 Traccia successiva S S S e e e scheda micro della scheda SD display dellalioparlante .
. - s scarica 10%
Potenza in uscita : 30Wx2 6 Pulsante modalita Associazione | Accendi, seleziona "AIWA Meteor” nel menu BT | 1l simbolo Bluetooth lampeggia .
Attenzione S/N : 270dB+3dB 7 Controllo volume Bluetcoth sl diposine Ripristina Metti uno spillo nel pulsante di /
Gamma di : 70Hz-20KHz - Memoria Inserisci la chiavetta USB nella Viene visualizzato "Ud" sullo schermo del
. — e . - Ialtopariante si spegnerd
Tenere |'altoparlante e i suoi accessori fuori dalla portata dei bambini frequenza Bluctooth , L simbolo Bluctooth s accende st Us pora USB sty dttsoarane ripristino e Taltoparlante si spegnerd
poiché cio potrebbe rappresentare un rischio di soffocamento. THD 1 10% a 1KHZ 60W eno o R ) Carica Collegare I'adattatore DC-5V/ Icona della batteria rossa accesa
Tenere l'altoparlante lontano da fuoco, acqua, liquidi, calore estremo e Canale 120 sccoppiato con eroione oliegsunmicrofono esblato ' ) ) © ‘ ° ‘ ©
forti campi magnetici. Batteria : 7.2V/5000mAh uccesso cablato Ricarica / lcona rossa della batteria spenta A\“ a I wa AI WA
M I _X330 M eteor NON utilizzare questo altoparlante ad alto volume per lunghi periodi di (3.6 V /2500 mAh x 4 pezzi, totale 10000 mAh) - N - ol Blocooth 1 N Volume +  Ruota il controllo del volume in AU/bL/Udxx (030 ) AU per completata Japan auss: Japan auss:
tempo, poiché cid pud causare danni o perdite permanenti all'udito. Tempo diricarica: 6-7 ore 8 Simbolo Bluetooth sempre Disconnetti il Tieni premuti contemporancamente i pulsanti 11 simbolo Bluctooth lampeggia ) ‘
. . . . - " . i B i aluwway . . senso orario modalita Aux bL per modalita Bluetooth
Istru2|on| per |'USO NON far cadere I'altoparlante né urtarlo su superfici dure. Tempo di 1 6-10 ore 9 Visualizzazione stato bluetooth Traccia successiva e Traccia precedente. )
NON utiizzare prodotti chimici o detergenti per pulire I'altoparlante. riproduzione (con pulsante girevole per controllo dei bassi e volume) altoparlante e volume comros | rom e ot oaeme P T Ud per scheda SD e modalith USE Xx per AIWA Electronics International Co, Ltd.
NON graffiare la superficie con oggetti appuntiti. 10 Visudlizzazione batteria e are doppo clic sulpulsante "Power” per sviare | 1l simoolo Bluctooth ampegeia volume Explore more at www.int-aiwa.com
NON apportare modifiche non autorizzate a questo prodotto. Vaccoppiamento TWS ¢l simbolo TWS lampeggia Volume- Ruota il controllo del volume in AU/bL/Udxx (0-30) AU per
= =
= L - ra . i i : . . . . WS 11 LED Bluetooth senso antiorario modalita Aux bL per modalita Bluetooth
Si prega di caricare l'alfoparlante prima di utilizzarlo per la prima volta.
5 . Carica l'alfoparlante ogni 6 mesi quando non & in uso; I'MI-X330 Meteor si accoppiato con dellaltoparlante slave ¢ acceso, Ud per scheda SD ¢ modalita USB Xx per
. ;
spegnerd automaticamente dopo 30 minuti di inattivita. suceesso 1 LED Bluetooth principale volume
[e—
I =ty J r ampeggi.Teona TWS Altoparlante Ruota in senso orario per
alw& [ —— re— Scollega TWS Tieni premuti contemporaneamente i pulsanti 1 simbolo Bluetooth lampeggia passe agelungere bassl, ot fn sense
I & antiorario per diminuirli, consiglia
11 Reset - R Traccia successiva e Traceia
12 Porta USB-lettore disco {- difare i centeo
13 Porta microfono cablato precedente. (Scollegare il cellulare BT dagli ¢ b o e il pulsant
anzone remere brevemente il pulsante
}g |S|OT per s;:\hedo Micro SD altoparlanti prima di scollegare la funzione TWS) procedente
'| 6 Fl:l(?rrfisfj? rich(riCQ d| T|po C Cambiamenti di Premere brevemente il pulsante "M", passare da Icona modalita relativa accesa Prossima Premere brevemente il pulsante
. modalita bluetooth / AUX / USB / TF canzone
Metti in pausa  Premere brevemente il pulsante
AIWA Electronics International Co, Ltd.
Explore more at wwwint-aiwa.com / tiproduci
Zariadenia Specifikacia Funkény diagram Ndvod na obsluhu (1) Ndavod na obsluhu (1)
® ° ° - Meteor MI-X330 Bluetooth V50 1 ovlddanie basov I Funkciu Sluzba Displej / stav Rezim AUX Vlozte AUX do rezimu AUX Na displeji reproduktora sa zobrazi Nizky vykon Ked je batéria menej ako 20% -30% Uvedené na ukazovateli batérie
o AR i . o - - apan
A\“ ‘ a I w a ‘ AI WA - UZIVgtel,StC,I prllrLthkct Mm?[‘ol : ABS+k|OV st . f h 2 TlGCIdE),ZGpr.],UNO /k\ll‘/pnuho Zapnut' Diho stlacte tlacidlo ,,Napajanie* LED dioda svieti AU Slab4 batéria Ked' je batéria nizsia ako 10%
J J - nabijaci kabel ,yp,u c Menice 135 pOlE:OVylS redobasovy subwoofer, 4 ohmy, 30 W x 31 3 Predc .odzojuco S. ‘Odbo Vypnuat' Dlho stlacte tlagidlo ,Napajanie LED nesvieti Rezim karty Vlozte kartu SD do portu na kartu SD | Na displeji reproduktora sa zobrazi ,,Ud* Resetovat’ Vlozte $pendlik do resetovacieho tlacidla /
aPan estassy apan esusst - 3,5 mm zvukovy kdbel mm vyskovy reprodukfor, 8 ohmov, 15 W x 2 4 Prehrat / pozastavit - —— — R
Velkost - 303mm * 112 mm* 176 mm 5 Dakia skladba . - —— Bluetooth Zapnite, v ponuke BT zariadenia vyberte Symbol Bluetooth blika micro SD a reproduktor sa vypne
Vystupny vykon 1 30Wx2 6 tlacidlo rezimu parovanie “AIWA Meteor. USB flash Vlozte USB kI'i¢ do USB portu Na displeji reproduktora sazobrazi ,Ud* Nabit' Pripojte adaptér DC-5V Cervena ikona batérie zapnuta
Opatrnost S/N : 270dB+3dB 7 ovladacov hlasitosti Bluetooth / Rozsvieti sa symbol Bluetooth pamit’ Nabijanie / Cervena ikona batérie je vypnuta
Frekvencny rozsah: 70Hz-20KHz bolo tspesne Kablovy Pripojte kablovy mikrofon / dokonéené
Reproduktor a jeho prislusenstvo uchovavajte mimo dosahu deti, pretoze THD 2 10% pri 1KHZ 60W sparované mikrofon
by to mohio SpOSObI’T Zo.duse.nle‘ ~ " Kcmg! 120 Odpojte Sucasne stlacte a podrzte tlacidla Nasledujiica Symbol Bluetooth blika Hlasitost’ + Otoéte ovladac hlasitosti v smere AU/bL/Udxx (0-30) AU pre ® o ®
Reproduktor uchovavajte mimo dosahu ohria, vody, kvapalin, Batéria + 7.2V/5000mAh bluctooth Kladba a Predchadzajica skladb hodinovjch rucicick reZim Aux bL pre rezim Bluetooth AN\NVA ‘ alwa ‘ AIWA
extrémneho fepla a sinych magnefickych poli. (3,6 V /2 500 mAh x 4 kusy, celkom 10 000 mAh) . | Sole TS o i S B " e e Japan Japan
M I _X330 M NEPOUZIVAJTE tento reproduktor pri vysokej hlasitosti dihsi &as, pretoze to Doba nabijania  : 6-7 hodin S e (Y, :I pojka vojitym kliknutim na tlagidlo ymbol Bluetooth blika a pre kartu SD a rezim X wttost tost
eteo r mdZze spodsobit trvalé poskodenie alebo stratu sluchu. Cas prehravania : 6-10 hodin 8 Bluetooth ,Napéjanie* spustite parovanie TWS symbol TWS blika pre hlasitost’
Navod na obsluhu Reproduktor nenechajte spadnUf ani s nim narazif na tvrdé povrchy. (s oto&nym tlacidlom na oviddanie basov a hlasitosti) 9 Indikator stavu a hlasitosti arwa - TWS bolo / Podsvieteny reproduktor LED Objem- | Ototte regulitorom hlasitosti proti smeru | AU/bL/Ud xx (0-30 ) AU pre
Na éi§fenie reproduktora NEPOUZIVAJTE chemikdlie ani Cistiace reproduktora tispesne di6da Bluetooth zapnuta, hodinovych ruciciek rezim Aux bL pre rezim Bluetooth AIWA Electronics International Co,, Ltd.
prostriedky. . ) Pred prvym pouzitim reproduktor nabite. 10 Indikdtor batérie sparované hlavné diéda Bluetooth Ud pre kartu SD a rezim USB Xx Explore more at www.int-aiwa.com
EE?E;QETE DTOWCTh OSdeml'(F“‘}‘Fjrgefm'- ) ) Ak reproduktor nepouiivate, nabite ho kazdych 6 mesiacov; MI-X330 blika. Tkona TWS pre hlasitost’
na tomto pr Ziadne neoprévnené zmeny. i inG & i - —
s ", G TomIo produkie ziadne neopravnene zmeny. Meteor sa automaticky vypne po 30 minUtach necinnosti. Odpojte TWS | Sucasne stladte a podrite tlatidli Nasleduji Symbol Bl h blika Reproduktorov | Otogenim v smere hodinovych ruciciek
-."c'ﬂ.\lI H skladba a Predchadzajuca skladba. (Pred ¢ basy pridate basy, ota¢anim proti smeru
N r odpojenim funkcie TWS najskor odpojte hodinovych ruci¢iek ich znizite,
I [— mobilny BT od reproduktorov) odporiicame urobit’ stred
_I i Rezim sa Kratko stlacte tlacidlo ,,M“, prepinajte medzi Ikona relativneho rezimu je Predchadzajica Kratko stlacte tlacidlo
awa) . zmeni bluetooth / AUX / USB / TF zapnuti piesen
- e Dalsia pieseft Kritko stlacte tlatidlo
}; Risrte&\éof 1 15 Pozastavit / Kritko stlate tlatidlo
13 Edblovy konektor pre mikrofén prehrat
14 Slot na kartu Micro SD
! 15 Aux vstup
T — —_— 16 nabijaci port typu C.
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Lafizeni Specifikace Funkéni diagram Ndvod k obsluze (I) Ndvod k obsluze (ll)
° ° ® - Meteor MI-X330 Bluetooth 1 V50 1 oviddéni bash I Funkce Servis Zobrazeni / stav Rezim AUX Vlozte AUX do rezimu AUX Na displeji reproduktoru se zobrazi ,,AU* Nizky Kdy? je baterie mensi nez 20% -30% Uvedeno na méfidle baterie
- Uzivatelsk& prirucka Material D ABStkov i o 2 Tiacitko Zap / Vyp Zapnout Dlouze stisknéte tlaitko , Napajeni LED sviti Rezim karty Vloite kartu SD do portu karty SD Na displeji reproduktoru se zobrazi Ud* vykon
p! i P y
- nabijeci kabel typu C Ovladace : 3,5palcovy sttedobasovy subwoofer, 4 ohmy, vyskovy 3 Predchozi skladba Vypnout Dlouze stisknte tlagitko Napdioni™ LED nesviti Micro SD Slaba Kdyz je baterie mensi nez 10%
Japan esuss: Japan euss: - 3,5 mm audio kabel reprodukfor 30 W x 31 mm, 8 ohmd, 15 W x 2 4 PFehrat / pozastavit P ) . — ‘ e °
Velikost - 303mm * 112 mm* 176 mm 5 Dali skladba Tla&itko I P S i Bluetooth Zapnéte, v nabidce BT zafizeni vyberte ,, AIWA Symbol Bluetooth blika USB flash Vlozte USB kli¢enku do USB portu Na displeji reproduktoru se zobrazi ,,Ud" baterie
Vystupni vykon  : 30Wx2 6 rezimi parovani Meteor*. pamét’ Resetovat | Vlozte Spendlik do resetovaciho tlacitka a /
Pozor S/N : 270dB+3dB 7 ovlddacich prvkU hlasitosti Bluetooth bylo / Rozsviti se symbol Bluetooth Kabelovy Pfipojte kabelovy mikrofon / reproduktor se vypne
Frekvencni rozsah: 70Hz-20KHz speEsng mikrofon Nabit Pripojte adaptér DC-5V Zapnuté Cervend ikona baterie
Feprogll"kTOEQ Jg?ogr@luslensfvw uchovavejte mimo dosah déti, protoze by .'[(HD y : ]2%% pii TKHZ 60W sparovano Hlasitost + Otocte ovladacem hlasitosti ve sméru AU/bL/Udxx (0-30 ) AU pro Nabijeni / Ikona ervené baterie je vypnuta
0 mohlo zpUsobit uduseni. andl 2 ; P . — o o IR . . .
< " - . ) - Odpojt Stisknéte a podrits tlacitka Dalsi st Symbol Bluetooth blik: hod h k Aux bL Bluetooth dok
Chrarite reproduktor pfed ohném, vodou, kapalinami, extrémnim teplem Baterie 1 7.2V/5000mAh bl n eh e ape ;,yejo:ca,sn:l :l:l A s v Bustooh I odmowemase ré?m :X :[r)o e UuS:’; e /\\w ‘ a I wa ‘ AI W)A®
a siinymi magnetickymi poli. (3,6 V /2500 mAh x 4 kusy, celkem 10 000 mAh) x uctoot a Trecctior] Saca. prokar o renm *
M | -X33O M eteo r NEPOUZIVEJTE tento reproduktor po dlouhou dobu pii vysoké hlasitosti, Doba nabijeni  : 6-7 hodin [ Spojka TWS Dvojitym Kliknutim na tlagitko Symbol Bluetooth blikd a pro hiasitost Japan ess: Japan eass:
profqie to mUze zpUsobit trvalé poskozeni nebo zirdtu sluchu. Doba piehrdvani : 6-10 hodin 8 bluetooth ,,Napajeni* spust'te parovani TWS symbol TWS blika Objem - Otoéte ovladatem hlasitosti proti sméru AU/bL/Udxx (0-30 ) AU pro
Operativm’ instrukce NEDAVEJTE pad reprodukforu a nenardzejte na tvrdé povrchy. (s oto&nym tlacitkem pro oviadani bast a hlasitosti) 9 Indikator stavu a hlasitosti awaE TWS bylo / Podfizeny reproduktor hodinovjch rugiéek rezim Aux bL pro rezim Bluctooth
K CVISTelnI r.eproduktoru N!EPQU}IVEJ[E chemikdlie ani Cistici prostredky. reproduktoru {isp&sné Bluetooth LED sviti, hlavni Ud pro kartu SD a rezim USB Xx AIWA Electronics International Co,, Ltd.
NEskrdbejte povrch ostrymi predméty. ¥ i it i 10 Indikator baterie Arova s i Explore more at www.int-aiwa.com
fe A e L Pfed prvnim pouzitim reproduktor nabijte. Sparovano Bluetooth LED blika. Ikona pro hlasitost
NEPROVADEJTE na fomfo produktu zadné neoprdvnéné zmeény. Pokud reproduktor nepouzivéte, nabite jej kazdych 6 mésicd; MI-X330 WS Basov§ | OtoZenim ve sméru hodinovjch ruticek
s ayp, Meteor se automaticky vypne po 30 minutdch necinnosti. Odpojte TWS | Stisknéte a podrte soucasné tlagitka Dalsi stopa |  Symbol Bluetooth blika reproduktor pfidate basy, otacenim proti sméru
o ) a Predchozi skladba. (Pfed odpojenim funkce hodinovych rucicek jej snizite,
* | TWS nejprve odpojte mobilni BT od doporucujeme provést stied
I oM reproduktori) Predchozi Kratce stisknéte tlacitko
J F Zméni se Kratce stisknéte tlagitko ,,M*, pfepinejte mezi Zapnuta ikona relativniho pisen
alway i i g rezim bluetooth / AUX / USB / TF rezimu Dalsi Kratce stisknéte tlagitko
11 Reset _E“ i ‘ & pisnicka
ese - - ; -
12 port USB Pozastavit / Kratce stisknéte tlacitko
13 Konekfor kabelového prehrat
mikrofonu
14 Slot pro kartu Micro SD
T — —_— 15 Aux vstup
16 nabijeci port typu C. . s
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